
Advent, a szeretet ünnepét várjuk
Az  advent  hagyományos  egyházi  ünnep.  A  szó 

jelentése:  megérkezés,  eljövetel,  -  és a nem vallásos 
emberek  is  tudják,  hogy  ez  Jézusra  vonatkozik.  Az 
advent egyben az egyházi év kezdetét is jelenti.
Az  adventi  ünnep  nyomai  a  Keleti  tenger  partjáig 
vezetnek:  a  régmúlt  századokban  fűzfavesszőből 
fontak koszorút, amelyet örökzölddel vontak be.

A  kör  és  az  örökzöld  ősi  szimbólum:  az 
örökkévalóságot jelképezi.
Az utóbbi években nagy divat lett az adventi koszorú. 
Ez meglehetősen új keletű jelenség. 1860 karácsonyán 
egy  berlini  árvaházban  készítette  az  elsőt  egy 
evangélikus lelkész. Egy kocsikerékre helyezett föl 24 
gyertyát, majd csillárként függesztette föl, és minden 
nap eggyel többet gyújtottak meg. Elképzelhető, hogy 
a minden bizonnyal szűkös, szegény viszonyok között 
élő  árvák  számára  akart  némi  változatosságot  és 
örömöt vinni szürke életükbe, bár persze, a sokasodó 
égő  gyertyák  a  gyerekeket  is  a  közeledő  vallási 
ünnepre figyelmeztették.

Ebből a véletlen ötletből terjedt el Németországban 
az adventi koszorú használata, elsősorban a protestáns 
közösségekben, majd elterjedt egész Európában, hogy 
hódító útján mára elveszítse vallási jellegét is. 
Az  egyszerűség  kedvéért  –  és  legyünk  őszinték,  ez 
tűzvédelmi  szempontból  is  fontos  lehetett,  -  a 
koszorún négy gyertya van, amely a várakozás heteit 
szimbolizálják.  Korábban  fontos  volt  a  színük  is: 
háromnak lilának kellett lennie, a bűnbánat jeleként, a 
negyedik,  amelyet  az  utolsó  vasárnap  kellett 
meggyújtani,  rózsaszín  volt,  ami  azt  mutatta: 
megtisztultak az emberek.

Manapság  bármilyen  színű  lehet  a  gyertya,  sőt, 
bármilyen díszítésű lehet a koszorú is. Régen lekerült a 
csillár helyéről is az asztalra, vagy a bejárati ajtóra.

Legyünk őszinték: szép az adventi koszorú. Szépet 
lehet kapni a boltokban, és az is szép, amit a család 
együtt  készít,  készülődve  a  karácsonyra.  A gyertyák 
fénye  mindenkit  elcsöndesít:  segít  abban,  hogy 
önmagunkra és a családtagokra figyeljünk,  átérezzük 
az ünnep jelentőségét. ■

Közmeghallgatás december 8­án
Tisztelettel  meghívom  a  lakosságot  Bükkösd  Községi  Önkormányzat  Képviselő-testületének 2011. 

december 8.-án (csütörtökön) 18:00 órai kezdettel a Művelődési Házban tartandó közmeghallgatására.

Napirendi javaslat:
1. Beszámoló a Képviselő-testületnek az elmúlt időszakban végzett munkájáról.
2. Lakossági kérdések.

Budai Zsolt, polgármester s.k.

Egyúttal  tisztelettel  meghívjuk  a  lakosságot  a  Bükkösdi  Német  Önkormányzat  2011.  december  8.-án 
(csütörtökön) 17:00 órai kezdettel a Művelődési Házban tartandó közmeghallgatására is.

Napirendi javaslat:
3. Beszámoló a Német Önkormányzat elmúlt időszakban végzett munkájáról.
4. Lakossági kérdések.

Ulrich Károly, BNÖ elnök s,k.

Látogatás Királyegyházán
2011.  december  03-án  szombaton  a  Bükkösd  Holnapjáért  Egyesület  szervezésében  35  bükkösdi  lakos 

látogatott  el  Királyegyházára  a  Cementgyárba.   A gyárat  szakmai  vezetés  keretében  körbejártuk,  majd  két 
prezentáció megtekintésére került sor, egyrészt a kommunikációs igazgató mutatta be a Lafarge üzletpolitikáját, 
másrészt a gyárigazgató illusztrálta a cementgyártás technológiai folyamatait. A látogatás célja az volt, hogy a 
bükkösdi lakosok közelebbről megismerhessék a már működő cementgyárat. ■ Ninkóné Györe Valéria

Értesüljön falunk híreiről! 

VII. évfolyam 9. szám. 2011. NOVEMBER Megjelenik havonta. Ingyenes!

Bükkösd Község Önkormányzatának hivatalos lapja
Bükkösdi Hírlap
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Hagyomány és jótékonyság
A Bükkösd Jövőjéért Alapítvány 

december  17-én  disznóvágást 
szervez a Sporttelepen. A  cél 
kettős:  egyrészt  az  alapítvány 
szeretné  feléleszteni  a  régi  falusi 
disznóvágásokat,  egyben  új 
hagyományt teremteni, ugyanakkor 
az a cél is vezérli, hogy egy ilyen, 
sok  embert  megmozgató 
rendezvénnyel  a  bükkösdi  lakosok 
közösséggé  formálódását  is 
elősegítse. A program másik célja: 
a legrászorultabb helyi családoknak 
segíteni.

Budai  Zsolt  alapítványtevő 
elmondja,  hogy  a  disznóvágás 
egyben  kolbásztöltő  verseny  lesz. 
10  csapat  kap  egy-egy  vágóhídon 
előre  levágott  disznót,  majd 
kolbászt és hurkát állít elő.

Kik lesznek a csapatok? A helyi 
civil  szervezetek,  a  cementgyár 
munkatársai,  a  kőbánya  dolgozói, 
valamint az erdélyi testvértelepülés 
is képviselteti magát.

Zsűri  bírálja  el  a  kolbászokat, 
hurkákat,  az  első  három  helyezett 
díjat kap, az első pedig vándorkupát 
is.
Délután  a  verseny  résztvevői  és  a 
meghívott vendégek ünnepi vacsora 
keretében  fogyasztják  el  a 
disznótoros  vacsorát  és  a  töltött 
káposztát.  A  vacsora  előtt  a 
bükkösdi  iskola  tanulói  adnak 
karácsonyi műsort.

A  levágott  disznók  minden 
részét  –  húst,  bőrt,  csontokat  és  a 
vacsoráról  megmaradt  töltelékárút 

is -  150 csomagba osztják szét az 
alapítvány  önkéntesei.  Az  a  150 
család kapja meg az ünnepek előtti 
napokban, amelyek az év folyamán 
a  központi  állami  élelmiszer 
segélyben részesültek. 

Az alapítvány kuratóriuma azért 
hozott  ilyen  döntést,  mert  az 
élelmiszersegélyhez olyan részletes 
és  megbízható  adatokat  kellett 
beszerezni, ami garantálja, hogy az 
alapítványi  támogatás  is valóban a 
legrászorultabbakhoz kerül.

Természetesen  mások  is  nehéz, 
szűkös viszonyok között élnek, - az 
alapítvány  lehetőségei  azonban 
végesek.
Ilyenkor  mindig  van  némi 
morgolódás,  hogy  ő  miért  kapott, 
én  miért  nem,  -  mondja  Budai 
Zsolt,  -  azonban remélem, nem ez 
lesz a jellemző, hiszen mi valóban a 
legnehezebb körülmények közt élők 
karácsonyi  ünnepéhez  szeretnénk 
segítséget adni.

A  disznóvágás  részletes 
programját  az  újság  következő 
oldalán olvashatják!

A disznóölés hagyománya

A  disznóölés  hagyományos  
falusi  szokás  volt,  ami  András  
naphoz  kötődik.  András  napja  
november  30-án  van,  -  nyilván 
azért kapcsolódik a vágással, mert  
december  már  a  karácsonyi  
készülődés  jegyében  telik,  

ugyanakkor  november  végén  elég 
hideg   van  már  ahhoz,  hogy  ne  
romoljon  meg  a  hús.  Sok  helyütt  
András  napjának  „disznóölő” 
ragadványneve is van, ami mutatja,  
mennyire  komoly  volt  ez  a  
hagyomány.
Persze,  András  napkor  más 
praktikákra  is  sor  került.  A  
legjelesebb a leányok párkeresésre  
vonatkozó babonái. Ilyenkor ólmot  
öntöttek,  vagy  gombócot  főztek,  
amelyekbe  fiúneveket  tartalmazó 
cédulákat  tettek,  és  amelyik  
legelőször jött föl, úgy tartották, az  
lesz a jövendőbeli férj.

Mindenesetre  a  disznóvágás  a 
télre,  jövőre  való  készülődést  
jelentette, a párválasztás vágya is a  
jövőre vonatkozott.

A nagy munkát követő disznótor  
után,  éjféltől  kezdődik  advent,  a  
karácsonyra  való  testi-lelki  
felkészülés  hetei.  Tehát  amikor  az  
alapítvány  a  hagyományőrzést  
említi, valóban helyesen teszi, még 
akkor  is,  ha  nem  András  napján 
lesz a kolbásztöltő verseny. Persze,  
a  családi  disznóvágások  is  akkor  
történnek,  amikor  össze  lehet  
szervezni a családtagokat, - ma az  
ünnepeknek a hagyományos vallási  
része elhalványult,  így sok minden  
megváltozott.  A  finom,  a  bolti  
árukkal  összehasonlíthatatlanul  
ízletesebb  házi  étkek  előállítása  
azonban  remélhetően  valóban  
hagyományos  bükkösdi  ünneppé 
növi ki magát. ■

Elkészült a kerítés pótlása
Elkészült a Kálvária bejáratánál a kidőlt kerítésrész pótlása. Az anyagot az Önkormányzat biztosította, Sörényi 
Ferenc pedig társadalmi munkában vállalta az javítását! Köszönetet mondunk Sörényi úrnak a munkájáért! ■

APRÓHIRDETÉSEK
Fenyőfa  Vásár! Lucfenyő:  2500  forint/darab,   Ezüstfenyő:  3000  forint/méter,  Szerb  lucfenyő:  3000  
forint/méter,  Friss vágás: 2011.12.23 –án reggel  8:00 –tól délután 17:00-ig. Cím: Bükkösd Ifjúság u. 1/a.  
Györe Károly  Tel: 06-30-663-1009

*
Megyefán, a Táncsics utcában családi ház eladó! Érdeklődni lehet: 06 20/336-56-36, Volcsányi Gábor
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I. Bükkösdi          Disznóvágó
Fesztivál

2011. december 17. Bükkösdi Sporttelep

8:00 Köszöntő, koccintás

8:30 Disznó munka (15:00-ig)

– Disznó levágása

– feldolgozás

– Disznótoros ételek készítése

10:30 Reggeli, friss helyben sütött lángos és máj

15:00 Bükkösdi Általános Iskola karácsonyi műsora

15:30 Disznótoros zsűrizés

15:30 Esthajnal nyugdíjas Klub műsora

16:30 Eredményhirdetés

17:00 Disznótoros vacsora

21:00-tól Disznóvágó mulatság  ( Bál )

( Belépő a Helyszínen 500 Ft-ért váltható )

Szeretettel várjuk!
Rendező: Bükkösd Jövőjéért Alapítvány
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NOVEMBERI HÍREK AZ 
ISKOLÁBÓL

A TUDOMÁNY NAPJA
November  7-ére  szervezték  meg  a  bükkösdi  iskola 
természettudományos  tárgyak  oktató  tanárai  a 
tudomány  napját a  felső  tagozaton.  Izgalmas  és 
játékos  fizikai  és  kémiai  kísérletek  kivitelezésére, 
tesztfeladatok megoldására került sor ezen a napon. 
A tanulók igényesen felkészültek választott kísérleteik 
bemutatására,  a  jelenség  magyarázatára, 
elemzésére. A néző tanulók érdeklődéssel követték a 
történéseket.  Tudásuk gyarapodását, elmélyülését a 
tesztfeladatokban  elért  eredményeik  mutatják.  A 
kísérletek  bemutatására  tantárgyi  jeles,  illetve  jó 
érdemjegyeket,  a  tesztfeladatra  az  elért 
százalékoknak  megfelelő  jegyet  kaptak  fizikából, 
kémiából,  természetismeretből,  vagy  informatikából. 
(Császár Csabáné)

Legjobb  teljesítmény  nyújtották a  fizikai  kísér-
letezésben:  Mihály  Anna (8.  osztály),  Kiticsics 
Zalán (6.  osztály),  Kunczt  Bianka (5.  osztály);  a 
kémiai  kísérletezésben:  Bibity  Vivien,  Gondos 
Alexandra és  Gönczi  Gyula (8.  osztály);  a 
tesztfeladatok megoldásában: Pári Géza (7. osztály), 
Kunczt  Bianka (5.  osztály)  Kunczt  Gergő (6. 
osztály).

MÁRTON NAP
A hagyományos Márton-napi lampionos felvonulással 
vette kezdetét  a bükkösdi iskola nemzetiségi német 
projektje  az  „Adventtől  Vízkeresztig”,  melyet  a 
TÁMOP 3.1.4. pályázat keretében dolgozott ki  Meisl  
Károly.

A felvonuláson az iskolások mellett óvodások, szülők 
és nagyszülők is részt vettek. Miután az összegyűltek 
elfogyasztották  a  hagyományos  libazsíros  kenyeret. 
(A hiedelem szerint ugyanis: aki ezen a napon nem 
eszik valamilyen „libaságot”, az egész évben éhezni 
fog.) Ezután a menet a Kossuth Lajos utcán, majd a 
Dózsa  György  utcán  jókedvűen  énekelve  haladt 
végig. A menetelés a Hársfa utcánál ért véget.

EGÉSZSÉGNAP
November 17-én  egészségnevelési projektnap volt a 
bükkösdi iskolában. Az alsó tagozatos diákok játékos 
vetélkedőn vettek részt, míg a felsősök Szabó Andrea 
védőnő  előadását  hallgatták  meg  az  egészséges 
életmód  témakörében.  A  napot  a  2-4.  osztályosok 
által  készített  ízletes  gyümölcssaláták  kóstolgatása 
zárta.  A  rendezvényt  a  Bükkösd  Honlapjáért  
Egyesület támogatta.

KISTÉRSÉGI SZÖVEGÉRTÉSI 
VERSENY

A  SZONEK  Ifjúság  Úti  Általános  Iskola  Humán 
munkaközössége  november  21-én  rendezte  meg  a 
felsősök számára a szövegértés versenyt. A bükkösdi 
iskola diákjai szépen szerepeltek ezen a versenyen: 
Kunczt  Bianka (5.  osztály),  Molnár  Dániel (6. 
osztály)  és  Bibity  Vivien (8.  osztály)  harmadik 
helyezést értek el.

ADVENTI KOSZORÚ 
KÉSZÍTÉSE
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Az „Adventtől Vízkeresztig” német nemzetiségi projekt 
adventi  koszorúk készítésével folytatódott  november 
24-én,  melyen  a  bükkösdi  iskola  valamennyi 
évfolyamának csapatai részt vettek.

DIÓTÖRŐ
a Bóbita Bábszínházban

December 1-én a Diótörő című zenés mesét tekintette 
meg  a  zömmel  alsósokból  álló  bükkösdi 
gyermekcsapat a pécsi Bóbita Báb-színházban.

KISTÉRSÉGI ALAPMŰVELETI 
VERSENY

A SZONEK Ifjúság Úti Általános Iskola november 29-
én alapműveleti  vetélkedőre hívta a tagintézmények 
diákjait.  A  bükkösdi  iskolát  népes csapat  képviselte 
ezen a matematikai versenyen. A csapat tagjai közül 
Kiticsics Zalán (6. osztály) második helyezést ért el.

PALÁNTA SZÍNHÁZ

December  2-án  iskolánkba  látogattak  a Palánta 
Gyermek-és  Ifjúsági  Misszió képviselői  és  adventi 
előadásukat mutatták be az óvodásoknak és az iskola 
1-6. osztályos diákjainak. A karácsony igazi lényegét 
elmesélő „bohócok” játékukba bevonták a gyerekeket, 
sőt a felnőtteket is.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS
Dr.  Harcos  Kinga gyógyszerész  asszony 
Mikulás-nap  alkalmából  vérnyomásmérővel 
ajándékozta  meg  a  bükkösdi  iskolát.  Nemes 
ajándékát  az  iskola  dolgozói  nevében  hálás 
szívvel köszönjük!

„KARÁCSONY 
GYERTYÁI…”

Szeretettel  meghívunk  minden  kedves 
érdeklődőt  karácsonyi  ünnepélyünkre,  melyet 
2011. december 17-én (szombat) délelőtt 10:30 
órai  kezdettel tartunk  a  bükkösdi  iskola  első 
emeleti nagytermében.
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NymTIT Gyorsinfo  2011. 11. – A nyugat-mecseki települések hírei
 Bakonya

Az  önkormányzat  pályázatok  benyújtását  tervezi  a 

LEADER és  a  START munkaprogramhoz  kapcsolódóan, 

melyekben a jövő évben részt kívánnak venni.

Boda

November  utolsó  hétvégéjén  Idősek  napi  rendezvényt 

tartott  az  önkormányzat,  ahol  vendégül  látták a  település 

szépkorú  polgárait,  az  általános  iskola  tanulói  pedig 

műsorral kedveskedtek a megjelenteknek.

Bükkösd

A  Bükkösd  Jövőjéért  Alapítvány  szervezésében, 

december  17-én  disznóvágásra  kerül  sor,  melynek 

keretében  a  feldolgozott  élelmiszereket  helyi  rászoruló 

családok számára ajánlják fel. Az eseményen az NyMTIT 

polgármestereiből álló csapat is részt vesz.

Cserdi

Műsorral  egybekötött  vacsoraestre  várta  az 

önkormányzat  a  település  lakóit  az  Idősek  világnapja 

alkalmából  tartott  rendezvényen,  ahol  a  helyi  fiatalok 

műsorral kedveskedtek a megjelenteknek.

Cserkút

A  novemberi  képviselő-testületi  ülésen  az  aktuális 

feladatok  megtárgyalása  és  az  elkövetkező  időszak 

pályázati lehetőseinek megtárgyalása volt a téma.

Helesfa

A  közmunkások  bevonásával  folynak  a  településen  a 

téliesítési  munkálatok,  a  növények  vermelése,  a  talaj-

előkészítés.

*

Befejeződtek  a  Tó  projekt  kivitelezési  munkálatai,  a 

műszaki átadásra november 30-án került sor.

Hetvehely

A Baranya megyei Vadászkamara és a Baranya megyei 

vadászszövetségek  Szent  Hubertus  napi  ünnepsége  a 

településen  került  megrendezésre,  a  rendezvényen  közel 

100 meghívott vendég vett részt.

*

Halottak napja alkalmából az önkormányzat és a német 

kisebbségi  önkormányzat  is  megkoszorúzta  a  II. 

világháborús emlékművet.

Kővágószőlős

Márton napi bormustrára került sor a Zsongorkő Baráti 

Kör szervezésében.

*

Folynak  az  egyeztetések  az  Integrált  Közösségi 

Színtérrel kapcsolatos közbeszerzési eljárásról.

Kővágótöttös

Idősek napi  rendezvényt tartott  az önkormányzat,  ahol 

műsorral és vacsorával várták a település polgárait.

*

December  elején  Mikulás  napi  rendezvényt  tartanak a 

település gyermekeinek.

Minden kedves olvasónknak
kellemes Ünnepeket Kívánunk!

Bükkösd Község                  Önkormányzata!

A  l a p  m e g j e l e n é s é t  a  N y u g a t - M e c s e k i  T e r ü l e t f e j l e s z t é s i  
é s  I n f o r m á c i ó s  T á r s u l á s  t á m o g a t j a !
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